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EuxapioToupue TTou €TMIAEEQTE UIO OUOKEUN TNG YKAMOG IZZY.

A (B4

AlaBAaoTe TTPOOEKTIKA TIG 0dnyieg XPHONG KAl KPOATAOTE TI§ OE
ao@aAéG onueio yia PEAAOVTIKA avagopd, padi ME TRV aTTOdEIEN
ayopdg, n omoia Asitoupyei wg eyyunon (BA. rapakdtw «Eyyinon
Kal E§utrnpérnon MeAatwvy).

* [1piv cuvdéoeTe TN CUOKEUN BEPaIwBEITE OTI N TGON Tou PEUPATOC TNG
OUOKEUNG 000G avTIoTOIXEI ammOAuTa oTnVv TAON TNG NAEKTPIKAG OAGg
gyKaTrdoTaong.

* Mnv a@AveTE TTOTE TN OUOKEUN XWPEIG €MITAPNON OTaV PPioKETAI OF
AeIToupyia.

* 2TEVA EMMITAPNON €ival aTTapaiTnTn OTAV N CUCKEUN €ival o€ AsIToupyia
Kal 1ID10iTeEpa OTAV PIKPA TTaIdIA 1) AToua PE EIBIKEG aVAYKES BpiokovTal
yUpw a1rd autrjv. BeBaiwBeite 611 dev Traiouv pe Ta €EAPTAPATA A TN
OUOKEUN.

* H ouokeur) dev TTPETTEI VA XPNOIYOTIOIEITAI ATTO ATOPA ME EIDIKEG
QAVAYKES (CWMATIKES 1) dlavonTikES), TTaudId 1 dtoua TTou o€ dlabETouv
TNV ATTAITOUPEVN YVWON KAl EPTTEIRIA YIA TN XPHON TNG OUOKEUNG, XWPIG
TNV ETMITAPNON KATTOIOU TTPOCWITTOU TTOU YVWICEI TOV TPOTTO AEITOUpYiag
TNG CUOKEUNG Kal Ba gival uTTeUBUVOG yia TNV a0PAAEId TOUG.
MPOZOXH: Mnv ekOéTeTe pWPA KAl NAIKIWHEVOUG TTOAU wpda
MITPOOCTA OTOV AéPA TOU AVEUIOTHPA.

* O€0TE EKTOG ALITOUPYIOG TN CUOKEUN KAl ATTOOUVOEOTE ATTO TO
pevpa:

- Otav dev TN XPNOIUOTIOIEITE.

-OTav TN METAKIVEITE

- Mpiv amrd Tov KABapIoCHO.

* Mn XpNOIUOTIOIEITE TN CUOKEUN VIO OKOTTOUG TTEPA ATTO AUTOUG YIA TOUG
OTTOIOUG TTPOOPICETAl.

* H ouokeury auth TTpoopileTal yiIa XPAON Ot €0WTEPIKO Xwpo. Mn
XPNOIUOTTOIEITE TN CUOKEUN O€ UTTAIBPIO XWPO.

* H ouokeur) autr) TrpoopileTal yovo yia oikiakni xprion. KaBe dAAn xprion
QKUPWVEI TNV €yyunon.



* XPNOIUOTIOIEITE TTAVTA TN CUCKEUN £TTAVW O Ao@aAr], OTeyVH Kabapn
KalI ETTITTEDN ETTIPAVEIQ.

* Mn AEITOUPYEITE KOl UNV TOTTOBETEITE TN CUOKEUN A HEPN TNG OE PEPN ME
uypaaoia r} og onueia 61Tou PTTopEi va BpéXeETal.

* Mn XpnOIYOTIOIEITAl TN OUOKEUN OTO PTTAVIO 1) KOVTA O€ TToiva | o€
OTTOIOONTTOTE CNEIO OTTOU UTTAPXEI EVOEXOUEVO VA BPAXE.

* [MoTé unv agiveTe TN Jovdada Tou KIvNTARPA, To KaAWdIo A To Buoua va
Bpaxouv. Ze TTEPITITWON TTOU N CUCKEUN BPOXEi, apaIPEOTE AUECTWG TO
KOAWBIO TOU PEUNPATOC ATTO TNV TTPIfa Kal unv BAleTe Ta XépIa 0ag OTO
vepO. Mn Oétete TTOTE TN PBpeydévn OUOKEUN o€ AEIToupyia Kal
ETTIKOIVWVNOTE PE éva ammd Ta €LouaiodOoTNUEVA KEVTPA ETTIOKEUWV
MIMENPOYMITH.

MPOZOXH: lNa Tnv amro@uynl TPAUUATIONOU, upn PBadete géva
AVTIKEipEVA TT.X. MOAUBIA, KTA. Jéoa OTIG YPiAIEG OTAV N CUOKEUN
gival ouvdedepévn oTnv Tpida N 6tav BpiokeTal o€ AsiIToupyia.
MPOZOXH: lNa Tnv atropuyn TPAUMATIONOU, pn BAJETE Ta SAXTUAG
000G AVAMEDA OTIG YPiAIEG OTAV N CUOKEUN gival ouvdedepévn 0TV
mpida N étav BpiokeTal o€ AsiIToupyia.

* AQNOTE OPKETO EAEUBEPO XWPO YUPW ATTO TN CUCKEUN WOTE va UnNv
MTTAOKAPETE TIG YPIAIEG KAI TNV KivnOon TOU AVEUIOTHPA.

* Mnv a@rveTe T0 KOAWDIO TOU PEUPATOS VA KPEWETAI ATTO TV AKPN TOU
TPOTTECIOU/TTAYKOU ) O ONUEIO TTOU PTTOPEI va aptrdgel KATToI0 TTaIdI.
Mnv a@AVETE TO KAAWDIO VA OKOUUTTA OTTOIAdNTTOTE (EOTH ETTIPAVEIA.

* BeBaiwOeite 611 TO KOAWDIO TOU PEUPATOG BEV €ival OPNVWHEVO aTTO
OTTOIOONTIOTE QAVTIKEIMEVO TT.X. OTTO KATTolo £mMITTAO. Mnv Tratdre 10
KOAWBIO TOU PEUPATOG KAI PNV TO TOTTOBETEITE TTOTE KATW ATTO XOAIA A
TTOTAKI OTTOU UTTAPXEI KivOUVOg va To TTaTAoETeE. KpatdTte 10 KOAWDIO TOU
PEUNATOG O€ ONMEIO OTTOU OEV UTTAPXEI KivOUVOG VO OKOVTAWETE.

* Mnv TOTTOBETEITE TN OUOKEUN KOVTA 0€ UQACUATA, TT.X. KOUPTIVEG TTOU
KpEuovTal KATT. Mnv TommoBeTeite updouata/pouxa TTAvw OTN CUOKEUN
yIO va OTEYVWOOUV ] Yia OTTo100TToTE AAAO AdYO.

* Mpiv BaAete 3 BydAete Tnv TTpila, Befaiwbeite 611 N ouokeun eival
QATTEVEPYOTTOINMEVN.

* Mn xpnoigoTrolgite TTOTE TO KAAWDIO yIa va TPABRAEETE TO QIC ATTO TNV
TTpia. ATTOOUVOEOTE TPARWVTAG TTAVTA ATTO TO @IG.

* BeBaiwbeite 611 TO KOAWDIO TPpoPodoaiag dev EPXETal OE ETTAPN ME
KIVOUMEVQ JEPN TNG OCUOKEUNG.

* Mn XpNOIYOTIOIEITE TN OUOCKEUN PETA ATTO TITWON ) AV TTAPOUCIACE!
otroladATroTe BAAPN Kal atreuBuvOeiTe og €va atrd Ta e€ouaiodoTnuéva
KéEvTpa emokeuwv MMENPOYMIH.



* Mn XPNOIUOTIOIEITE TN OUCKEUNR OE TTEPITITWON TTOU TTAPATNPNOETE
KAtrolo Trepiepyo BOpufo, pupwdid 1 Katvoe. BydAte apéowg Tng
OUOKEUN a1Tt0 TO pPEUPA KOl ETTIKOIVWVAOTE HE €va dATTO  TA
etouaiodotnuéva kévrpa emmokeuwv MMNENPOYMIH.

* H KaknA Xprion TNG OUOKEUNG UTTOPEI VA TTPOKAAECEI TPAUUATIONO.

* [MoT€ pnv a@rivete T0 KOAWDIO TOU PEUMATOG OITTAWMEVO KATA TNV
OIAPKEIA TNG XPRONG TNG CUOKEUNG. =€DITTAWOTE TO TEAEIWG.

* Mn xpnolgotrolgite TTOTE  OKANPA, AclavTikGd 13 diaBpwrTikd
ATTOPPUTTAVTIKA ] SIGAUTIKA Uypd Yia TOV KABapIoPO TNG OUCKEURG.

* Mn PETAKIVEITE TN OCUOKEUN OTAV AUTA €ival 0€ AsIToupyia.

* Mnv ayyiCete TN ouokeun YE BpeyuEva i VWTTA XEpPIQ.

* Mn xpnoiyotroleiTe €TTEKTAON KOAWDIOU.

* H ouokeuy auty dgv TTpoopileTal yia va AEIToupyei PE €CWTEPIKO
XPOVOOIAKOTITN f ME XWPIOTO oUCTNPA TNAEXEIPIOHOU.

* EAéyxete katd diaoTApATA TO KAAWDIO YIa TUXOV POOPEG.

* MnVv XpNOIUOTTOIEITE TN CUOKEUN €AV TO KAAWDIO PEUPATOG £XEI UTTOOTEI
@Bopd R av autr €xel TTEoEl 1 €xel uttooTel BAGRBN KATd OTTOIOOATTIOTE
TPOTTO. AV UTTOYIOOTEITE OTI N OCUCKEUN €XEl UTTOOTEI BAARN, €TTIOTPEWTE
TNV OTO  KOVTIVOTEPO  €EOUCIOOOTNUEVO  KEVIPO  ETTIOKEUWV
MIMENPOYMITH yia g¢€Taon.

e 2€ TTEPITITWON TTOU UTTAPXEl TIBavA BAARN, unv ETTIXEIPAOETE va TNV
ETTIOKEVAOETE POVOI 0aG. ATTeuBuvBEiTE o€ £va aTTd Ta £6OUCIOdOTNPEVA
kEvTpa emokeuwv MMENPOYMITH.

» Kabe etmiokeur) atmd pn €€0UCIOdOTNPEVO TEXVIKO TWV KEVTPWVY service
MIMENPOYMIMH AKYPQNEI THN EIMYHZH.

» KaBe AavBaopuévn xprion TnG CUCKEUNRG OKUPWVEL TNV £yyunon.

« XpnoIgoTrolgiTal JOVO yvrola avTaAAQKTIKA.

* AuTil n ouokeur cuppop@wveTal pe Tnv Odnyia nAeKTpopayvnTIKAG
oupBarornrag 2014/30/ EE, tnv Odnyia XaunAng taong 2014/35/EE,
Tnv Odnyia 2011/65/EE yia 1OV TIEPIOPIOUO TNG XPONG OPICHEVWV
ETTIKIVOUVWYVY OUCIWV 0€ NAEKTPIKO Kal NAEKTpovikd €¢otTAiIopd. ETTiong,
pe TRV Odnyia 2009/125/EK yia TIG aTTaITACEIC OIKOAOYIKOU OXEDIATUOU
yla TQ TTPOIGVTA TTOU KATAVAAWVOUV EVEPYEIQ.

OYAA=TE AYTEZ TIZ OAHIIEZ
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MNivakag eAéyxou

7. NAAkTpo Aeimoupyiag “ON/OFF”
8. MAAKTpO pUBHIONG TAXUTATWY
“SPEED”

9. MAAKTPO TTEPICTPOPIKAG
Aeitoupyiag “SWING”

10. MAARKTPO pUBUIONG AEITOUPYIWV
“MODE”

11. MAAKTPO XPOVODIOKATITN
“TIMER”
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12. EVOEIKTIKEG AUXVIEG TOXUTATWYV
13. EVOEIKTIKEG AuyVieg
XPOVOOJIOKOTITN

14. EvoeikTIKr) Auyvia
TTEPIOTPOPIKNG AEITOUpYiag
“SWING”

15. EvOeIKTIK) Auyvia AsiToupyiag
“SLEEP”

16. EvOeIKTIK) Auyvia AsiToupyiag
“NATURFE”

17. MAAkTpO “SPEED”

18. MAAkTpo “ON/OFF”

19. NAAkTpo “MODE”

20. NMAAKTPO XPOVODIAKOTITN
“TIMER”

21. TAAKTPO TTEPIOTPOPIKNAG
Aeitoupyiag “SWING”



ZuvapHaoAdynon AvegioThpa

A@aipéaTe TN CUCKEUAOTIA.
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Ewkova 1 Ewkova 2 Ewkova 3

1. Evwote Ta 800 pépn Tng BAoNG Kal KOUUTTWOTE Ta peTagu Toug (Eikdva 1).
2. EuBuypappiaTe TIG TPUTTEG TNG BACEIS E TIG UTTOOOXEG OTO KATW MEPOG TOU aveiaThpa (Eikova

2)

3..BI5(.()0T£ KOAG OAgg Tig Bideg atn Bdon Tou aveuioTipa (Eikéva 3).

AAAayR} MTratapiag Xeipiotnpiou

Mpiv a1ré TNV TPWTN XPAON, AQPAIPECTE TNV TTPOCTATEUTIKN HEUPBPAVN ATT6 TNV UTTOSOXA
MTTaTapiag.

To xeipioTApIo AsiToupyei pe prarapia Aibiou 3V.

AAAayi ptratapiog:

2 N ) :~ i .~‘ i1
Step 1-4y;
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1. MiéoTe 010 TTAGI TNV UTTOBOXN MTTATOPIAG KaI TPARAHETE TTPOG T £EW.
2. AQaip€aTE TNV PTTATOPIO KOl TOTTOBETAOTE TNV Kalvoupia oTnv utrodoxT).

Xprion Tou Avepiotipa (Mg Tov Mivaka EAéyxou)

NPOZOXH:

* Mp1v TN XpRon, BeBaiwOeite 6TI £XeTE CUVAPUOAOYNOEI CWOTA OAd TA HEPN TG CUCKEUNG
Kal 611 Sev UTTAPXOUV péPn Ta oTroia €xouv utrooTei otroladnTToTe BAGRN.

* Mdavra TorO0ETEITE TN OUOKEUN O€ €TiTTeEdn, OTEYVH KOl OTABEPR emi@dveia. YTApXEl
Kivduvog TpokAnong BAABNG TNG OUOKEUNG Ot TEPITTITWON TTou dev TOTrOBETNOEi O€F
oTafepn Kal ETTITTeEdN em@daveia.



* Mpiv TN XpARon, BeBaiwBeiTe OTI N CUCKEUN €ival ATTEVEPYOTTOINUEV.

1. ZuvdéaTe Tn ouokeur oTnv TIpifa. Oa akouoTei évag NXog.

2. ThéoTte 10 TAAKTPO Acitoupyiog ON/OFF (7) otov mivaka eAéyxou. O avepiothApag Ba
evepyotroin®ei otn Aeitoupyia “NORMAL” kai 6a avawel n evoeIkTIKr) Auxvia “LOW” (12).

3. MiéaTe diadoxika 1o TARKTPo “SPEED” (8) yia va puBpuicete Tnv TaxUTNTa TNG ETTIAOYNG GAG.
O1 avrioToixeg evOeIKTIKEG Auyvieg (12) “HIGH”, “MID”, “LOW” 8a avdwouv avaloya pe mnv
€TTIAOYT) 0OG.

4. EmA&CTE TN Aeitoupyia TTou emmBupEiTE TTOTWVTAG B1ad0XIKG To TTARKTpo “MODE” (10). O1
avTioToIxeg evOeIKTIKEG Auxvieg “SLEEP” (15), “NATURE” (16) 8a avdwouv avdloya pe Tnv
€TMIAOYA 00G.

5. MiéoTe 1o TTAAKTPO “SWING” (9) yia va €TAEEETE TNV TTEPIOTPOPIKA AEIToupyia. H evOEIKTIKN
Auxvia repioTpo@Ikng Asitoupyiag “SWING” (14) 8a avdayel. MNa oTtarikr) Asitoupyia, n evOEIKTIKA
Auxvia “SWING” (14) rpétrel va pnv €ival avapuévn.

6. MNa va puBpiceTe 10 XpOovodIaKOTITN, TTECTE TO KOUUTTI XpovodiakdTTn “TIMER” (9) diadoxika
£€WG OTOU €TTIAEXOEI N €MBUPNTA WPA Kal Ol AVTIOTOIXEG EVOEIKTIKEG Auxvieg (13) avayouv aTov
mivoka eAéyxou. O1 puBpioeig Tou XpovodIakOTITn KupaivovTal oo 1 wpa éwg 10 wpeg (Pe
pUBuIoN Wpag). OTav oAokANpwOEi 0 XpOvog TTou £XeTe pubpioel, 0 aveploTpag 6a oTauaTAoEl
auTépaTa va AEITOUPYEI.

7. Théote 10 MANKTPO Acitoupyiag “ON/OFF” (7) oTtov Trivaka €Aéyxou yia va OIOKOWETE T
AeiToupyia.

8. AtroouvdéaTe atrd Tnv Tpida 6tav dev XPNOIPOTIOIEITE TOV AVEUICTAPA.

Xprion Tou Avepiotipa (Mg XeipioTipio)

NPOZOXH:

* Mpiv Tn XpARon, BePaiwdeite 611 £XeTE CUVAPUOAOYNOEI CWOTA OAQ T MEPN TNG CUOKEURG
Kal OTI dev UTTAPXOUV €PN TA oTToia £Xouv UTTooTEl otroladitroTe BAGRN.

* Ndvra TorofeTEITE TN OUOKEUN O¢F ETITTEdN, OTEYVH KOl OTAOEPR €MIPAVEIA. YITAPXEI
Kivduvog TpOkKAnong BAABNG TNG CUOKEUNG O TEPITITWON TTou dev TOTTOoBETNBEI OF
oTaBepn Kal eiTreEdN emM@aveia.

* Mpiv TN XpAon, BeBaiwdeiTe OTI N CUCKEUN €ival ATTEVEPYOTTOINUEV.

1. ZuvdéoTe Tn ouokeur oTnv TIpifa. Oa akouaoTei évag RXoG.

2. MéaTe 10 TTARKTPO Acitoupyiog ON/OFF (18) ato xeipiotrpio. O avepioThpag Ba evepyoTroinBei
otn Aeimoupyia “NORMAL” kai Ba avawer n evoeikTIKA Auxvia “LOW” (12).

3. MiéoTe diadoyikd 10 TTAAKTPO “SPEED” (17) yia va puBuiceTe TNV TaxUTNTA TNG £TTIAOYNAG OOG.
O1 avrioToixeg evOeIKTIKEG Auxvieg (12) “HIGH”, “MID” “LOW” Ba avayouv oTov TTivaKa EAEyXOU
avaloya pe Tnv €1MAOY 0OG.

4. EmAECTE TN Acitoupyia TTou €mBupeite TTaTwvTag diadoyikd 1o TARKTpo “MODE” (19). O1
avTioToIxeg evOEeIKTIKEG Auyvieg “SLEEP” (15), “NATURE” (16) otov mivaka eAéyxou Ba avéawouv
avéAoya pe Tnv €TTIAOYH 00G.

5. Miéote 10 TTAAKTPO “SWING” (21) yia va TTIAEECETE TNV TTEPIOTPOPIKN AsiToupyia. H eVOEIKTIKN
Auyvia TepioTpo@IknG Asitoupyiag “SWING” (14) Ba avdyel oTov Trivaka eAéyxou. MNa oTaTikn
Aermoupyia, n evoeikTIKr Auyvia “SWING” (14) TTpéTrel va punv €ival avappévn.

6. MNa va pubuicete T0 XPOVODBIOKOTITN, TTIECTE TO KOUMTTI XpovodiakotTtn “TIMER” (20) diadoxika
£€WG OTOU €TTIAEXOEI N €MBUPNTA WP KAl Ol AVTIOTOIXEG EVOEIKTIKEG Auxvieg (13) avayouv aTov
mivaka eAéyxou. O1 pubpioeig Tou xpovodiakoTTn Kupaivovtal amd 1 wpa éwg 10 wpeg (e
puBuion wpag). Otav oAokANpwOEei 0 Xpdvog TTou €xeTe pUBIoEl, O AVEUIOTPAG Ba OTOUOTACEI
QUTOUOTO VO AEITOUPYEI.

7. MiéoTe 1o TTARKTPO “ON/OFF” (18) 0TO XEIPIOTAPIO YIA VO SIGKOWETE T A&IToupyia.

8. AtroouvdéaTe atrd Tnv Tpida 6Tav dev XPNOIUOTIOIEITE TOV AVEUICTAPA.



|

9
®povrTida ka1 Kabapiopog

* ATTEVEPYOTTOINOTE KOl ATTOCUVOETTE T GUCKEUK OTTO TO PEUMA TIPIV atrd TOV KaBapiouo.
* Mnv a1TOCUVAPHOAOYEITE TOV AVEUIGTHPA VIO VA TOV KABAPIOETE.

» Katd TakTd Xpovikd diaoTrpata, KaBapileTe To KUPiWG OWHA TG CUCKEUNG PE £€va JOAOKO TTavi
KOl OTEYVWOTE KOAQ.

* [oTé pn XPNOoIYOTTOIEITE 1I0XUPA BIOBPWTIKA i AEIavTIKA KABAPIOTIKA. MOTE pn XPNOIMOTIOIEITE
METAAAIKEG BOUPTOEG I opouyydpIa yia Tov KaBapiouod Kal un BuBifeTe TN GUCKEUR OTO VEPO.

* [Na va BeBaiwbeite 6TI KUKAOPOPET KAVOVIKG 0 0€Pag OTO POTEP, KPOTHOTE KABAPES TIG £E6O0UG
aépa oTo TTioW PEPOG TOU POTEP.

MeTagpopd kai ATToBnkeuon TG ZUCKEUNG

* ATTEVEPYOTTOINOTE KOl ATTOCUVOETTE Tr GUCKEUN OTTO TO pEUPA TIPIV TNV OTTOBNKEUOETE.

* ATTOBNKEUOETE TN CUOKEUR O€ OTEYVO PEPOG XWPIG uypaaia.

* [pIv XpNOIUOTIOINCETE T CUCKEUN UATEPA OTTO PEYAAO Xpoviko SiIdoTnua, BeBaiwdeite 6T gival
kaBapr Kal aTeyvi.

* ATToBNnKeUOTE TNV CUCKEUN O€ ONUEIO TTOU va Pnv TTpoaeyyiceTal atrd aidid.

Texvikd XapaKTnPIoTIKA

MovTéAo: Avepiotipag datrédou TTUpyog 12-9028
Taon: AC 220~240V
Tuxvornta: 50/60Hz
loxog: 50W-max60W

Mpo&1doTroINoEIg yIa T CWOTH ATTOPPIYN TNG CUOKEURG cUp@wva pe Thv Eupwrraiki

odnyia 2002/96/EK

P54

210 TEAOG TNG WOENIUNG JWNAG TOu, TO TIPOIOV OEV TIPETTEI VO OTTOPPITITETAI PE TA QOTIKA
amoppipypara. [pémer va amoppipBei oe  €1d0IkA KEVIpa  dlagopoTroinuévng  GUAAoOYHG
QATTOPPIMMATWY TTOU OpPIfOUV 01 ONUOTIKEG OPXEG N OTOUG QOPEIG TTOU TTAPEXOUV QUTH TNV
uttnpecia. H xwpioTh amoppiyn PIOG NAEKTPIKAG OIKIOKK OUCKEUNG, ETTITPETTEI TNV ATTOQUYNA
MOAVWY apvNTIKWYV CGUVETTEIWV YIa TO TTEPIBAAAOV Kal TNV uyeEia atrd TNV akKaTAAANAN atméppiyn
Kl ETMTPETTEI TNV AVOKUKAWOT Twv UAIKWYV aTTd Ta OTTOIa OTTOTEAEITAI WOTE VA ETTITUYXAVETAI
onMavTiKr £E0IKOVOUNGCN EVEPYEIQG KA TTOPWV.

MNa Tnv emMofRpavon TNG UTTOXPEWTIKAG XWPIOTAG ATTOPPIYNG OIKIOKWY NAEKTPIKWY CUCKEUWV,
TO TTPOIGV PEPEI TO OAMA TOU SlayPANPEVOU TPOXOPOPOU KAOOU ATTOPPIMHATWY.
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Eyyounon

* H eraipia MITIENPOYMIH gyyudTal Ta TpoidvTa TNG yia OTroIadATTOTE EAGTTWHUA KATOOKEUAG N
UAIKWV yia 800 (2) étn ammd TNV nuepopnvia ayopdg R Tapddoong PE TV TTPOOKOMION TG
amédeigng ayopdg. Edv 1o mpoidv tTou £xeTe ayopdoel, TTapoucidoel EAATTWHA KOTOOKEUNG 1
UNIKWYV, atreuBuvBeite oto katdotnua ayopds R o€ efouciodotnuévo Kévipo Service
MIMENPOYMIH. MNa tnv evnuépwar| oag OXeTIKA Ye To TTANCIE0TEPO e€ouaiodoTnuévo Kévtpo
Service MIMNENPOYMIH, emoke@Beite Tn 10T00€Aida pag www.benrubi.gr. Eivar otnv
atrokAeloTIkA kpion Tng MITENPOYMTITH n avTikardoTtaon avTi €mdiopBwaong Tou EAATTWHATIKOU
TTPOIOVTOG.

* H gyylnon dev KAAUTITEl EAATTWHOTA TTOU Ba TTPoKUWouV atrd QuaIoAoyIKA @Bopd, OTTACIMO,
ouoowpeuan aAdTwyv, AavBaouévn eyKaTAOTACN ) CUVTAPNCN TOU TTPOIOVTOG, KAKO XEIPIOHO,
QVTIKAVOVIKEG OUVONKEG AgIToupyiag, un Epapuoyn Twy odnylwv Xprnong, YETATPOTTH i ETTIOKEUN
TOU TIPOIOVTOG OTTO Hn €§0UCIOdOTNUEVO TEXVIKO TIOU Oev avhkel ota Kévipa Service
MMENPOYMITH.

ETriong, n eyyunon dev KOAUTITEl T TTOPOKATW EVOEIKTIKA AVOQEPOUEVA:
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Thank you for having chosen an appliance from the IZZY range.

INER

Please read these instructions carefully before using the appliance
and save them for future reference. Please keep the sales receipt
for guarantee purposes (pls see below “Guarantee and Customer
Service”) Any use which does not conform to the instructions will
absolve 1ZZY from any liability.

* Make sure your electricity supply is the same as the one shown on the
underside of the appliance.

* Never leave the appliance unattended when operating.

» Close supervision is necessary when your appliance is being used
near children or infirm persons. Ensure that they do not play with the
appliance.

» This appliance is not intended for use by persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities, children or those with lack of
experience and knowledge, unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety.

WARNING: Do not expose babies and the elderly many hours in
front of the fan's air.

* Switch off and unplug:

- When not in use.

- When you move it.

- Before cleaning.

* Never use the appliance for any other use than indicated.

* The device is intended for indoor use. Do not use the device outdoors.
* The device is intended only for domestic use. Any other use will cancel
the warranty.

» Always use the mixer on a secure, dry level surface.

* Do not operate or place the device or parts in places of high humidity
or where it may get wet.

* Do not use this appliance in the immediate surroundings of a bath, a
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shower or a swimming pool or in places where it may get wet.

* Never let the power unit, cord or plug get wet. If the appliance does get
wet, immediately remove the power cord from the wall outlet and do not
put your hands in the water. Never run the wet appliance and contact
one of the authorized BENRUBI service centers.

CAUTION: To prevent injury, do not place foreign objects, pencils,
etc. through the grills when the appliance is plugged in or when it
is in operation.

CAUTION: To avoid injury, do not put your fingers through the
grilles when the appliance is plugged in or when it is in operation.
» Leave plenty of free space around the appliance so that you do not
block the grilles and the fan movement.

* Do not let the power cord of the appliance hang over the edge of a
table or bench edge or where a child can grab it. Do not allow the power
cord to touch any warm surface.

* Ensure that the power cord is not clamped from any object, e.g.
furniture. Do not press the power cord and never place it under carpets
or mats where there is a risk of stepping on it. Keep the power cord in a
place where there is no danger of stumbling.

* Do not place the appliance next to fabrics, e.g. hanging curtains, etc.
Do not place clothes on the appliance to dry or for any other reason.
 Before inserting or removing the socket, make sure the appliance is
turned OFF.

* Never use the cord to pull the plug out of the socket. Disconnect always
by pulling on the plug.

» Ensure that the power cord does not come into contact with moving
parts of the appliance.

* Do not use the appliance if it has been dropped or damaged in any
way and contact an authorized BENRUBI Service Center.

* In case that you notice some strange noise, smell, smoke or anything
unusual, do not use the appliance. Disconnect it from electricity and
contact an authorized BENRUBI Service Center.

* Failure to use properly may cause injury.

* Never leave the power cable wrapped during use. Unwind it
completely.

* Never use highly corrosive or abstractive cleaning agents. Never use
metal scouring pads for cleaning.

* Do not move the appliance when it is in operation.

* Do not touch the appliance with wet or damp hands.

* Do not use an extension power cord.
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* This appliance is not intended to be operated by means of an external
timer or separate remote control system.

» Check the power cord periodically for possible damages.

* If the power cord or the plug of the appliance has been damaged, do
not use the appliance and contact an authorized BENRUBI Service
Center.

* In case of a possible damage, do not attempt to repair the appliance
by yourself. Please contact one of the authorized BENRUBI service
centers.

* Any repair made by an unauthorized BENRUBI Service Center
CANCELS THE GUARANTEE.

* Any misuse of the device cancels the warranty.

* Only use original spare parts

« The appliance conforms to EU directive 2014/30/EU on
Electromagnetic Compatibility, the 2014/35/ EU Low Voltage Directive,
the2011/65/EU RoHS Directive and the directive 2009/125/EC for eco-
design.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Parts of the Appliance
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4 ﬁé 1. Control panel
N 2. Function indication lights
Il 3. Carrying handle
5 4. Air outlet
il 5. Body
6. Base
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Control panel

7 8 9

7. Power button “ON/OFF”

8. “SPEED” adjustment button
9. Oscillation function button
“SWING”

10. Function adjustment button
“MODE”

11. “TIMER” button

10 11

Function indication lights

—13

12. Speed indication lights
13. Timer indication lights

14. “SWING” indication light
15. “SLEEP” indication light
16. “NATURE” indication light
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Remote-control
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SPEED (//i‘\:;\ ON/OFF
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MODE
o) |
N\ 20 17. “SPEED” button
TIMER 18. “ON/OFF” button
19. “MODE” button
(/‘f\;\ 21 20. “TIMER” button
S S I 21. “SWING” button
SWING
Qo
Izzy

Fan Assembly

Remove the packaging.

Figure 1 Figure 2 Figure 3

1. Join the two parts of the base and fasten them together (Figure 1).
2. Align the base holes with the slots on the bottom of the fan (Figure 2).
3. Tighten all screws on the fan base (Figure 3).

Changing Remote-Control Battery

Before first use, remove the protective film from the battery compartment.

The remote-control works with a 3V lithium battery.
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How to change the battery:

LA :. i .« © '«
Step 1-4y;

(aF N -
DLCPL

1. Push the battery holder to the side and pull it out.
2. Remove the battery and insert the new one into the slot.

Using the Fan (With the Control Panel)

CAUTION:

* Before using, make sure that all parts of the device are properly assembled and that
there are no parts that have been damaged.

* Always place the device on a flat, dry and stable surface. There is a risk of damage if it
is not installed on a flat and level surface.

» Before using, make sure that the appliance is in the “OFF” position.

1. Plug in the appliance. A “beep” will sound.

2. Press the power button ON/OFF (7) on the control panel. The fan will be activated in the
“NORMAL” mode and the “LOW” indication light (12) will turn on.

3. Press the “SPEED” button (8) consequently to adjust the speed of your choice. The
corresponding indication lights (12) “HIGH”, “MID”, “LOW” will turn on depending on your choice.
4. Select the desired function by pressing the "MODE" button (8). The corresponding “SLEEP”
(15), “NATURE?” (16) indication lights will turn on depending on your choice.

5. Press the “SWING” button (9) to select the oscillation function. The “SWING” indication light
(14) will turn on. For static operation, the “SWING” indication light (14) should be off.

6. To set the timer, press the “TIMER” button (11) consequently until the desired time is selected
and the corresponding indication lights (13) turn on. The timer settings range from 1 hour to 10
hours (with one-hour setting). When the time you set is complete, the fan will automatically stop.
7. Press the power button ON/OFF (7) on the control panel to switch off the appliance.

8. Disconnect from the power outlet when not in use.

Using the Fan (With the Remote Control)

CAUTION:

» Before using, make sure that all parts of the device are properly assembled and that
there are no parts that have been damaged.

* Always place the device on a flat, dry and stable surface. There is a risk of damage if it
is not installed on a flat and level surface.

* Before using, make sure that the appliance is in the “OFF” position.

1. Plug in the appliance. A “beep” will sound.

2. Press the power button ON/OFF (18) on the remote control. The fan will be activated in the
“NORMAL” mode and the “LOW” indication light (12) will turn on.

3. Press the “SPEED” button (17) consequently to adjust the speed of your choice. The
corresponding indication lights (12) “HIGH”, “MID”, “LOW” will turn on depending on your choice.



17

4. Select the desired function by pressing the "MODE" button (19). The corresponding “SLEEP”
(15), “NATURE” (16) indication lights will turn on depending on your choice.

5. Press the “SWING” button (21) to select the oscillation function. The “SWING” indication light
(14) will turn on. For static operation, the “SWING” indication light (14) should be off.

6. To set the timer, press the “TIMER” button (20) consequently until the desired time is selected
and the corresponding indication lights (13) turn on. The timer settings range from 1 hour to 10
hours (with one-hour setting). When the time you set is complete, the fan will automatically stop.
7. Press the “ON/OFF” button (18) on the remote control to switch off the appliance.

8. Disconnect from the power outlet when not in use.

Care and Cleaning

« Switch off and unplug the appliance before cleaning.

* Do not disassemble the fan to clean it.

* At regular intervals, clean the main body of the appliance with a soft cloth and dry thoroughly.
* Never use highly corrosive or abstractive cleaning agents. Never use metal brushes or sponges
for cleaning and do not immerse the appliance in water.

* To ensure that the air circulates properly on the motor, keep the air outlets at the rear of the
motor clean.

Storage

« Switch off and unplug the appliance before storing it.

« Store the appliance in a dry place without humidity.

* Before using the appliance for a long time, make sure it is clean and dry.
« Store the appliance where it is not reachable by children.

Technical Characteristics

Model: Tower fan 1Z-9028
Voltage: AC 220~240V
Frequency: 50/60Hz

Rated input: 50W-max 60W
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Important information for correct disposal of the product in accordance with EC Directive

2002/96/EC

)54

|

At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste. It must be
taken to a special local authority differentiated waste collection centre or to a dealer providing
this service. Disposing of a household device separately avoids possible negative
consequences for the environment and health deriving from inappropriate disposal and enables
the constituent materials to be recovered to obtain significant savings in energy and resources.

As a reminder of the need to dispose of household devices separately, the product is marked
with a crossed-out wheeled dustbin.

Guarantee & Customer Service

+ BENRUBI Company guarantees its products for any manufacturing defect or defective
materials for a period of two (2) years from the date of purchase or delivery by presenting
purchase receipt. If your product malfunctions or you find any defects, please revert to the retail
location you have purchased it from or contact an authorized BENRUBI Service Centre. To find
the nearest authorized BENRUBI Service Centre, visit our website www.benrubi.gr. It is in the
discretion of BENRUBI Company to replace or repair the defective product.

» The warranty does not cover damages resulting from normal wear, breakage, scaling, improper
installation or maintenance of the product, mishandling, abnormal working conditions, failure to
implement the instructions, conversion or repair of the product by an unauthorized technician
who does not belong to the BENRUBI Service Centers.

Also, the warranty does not cover the following indicative factors:

« Stains, discoloration or scratches.

* Burns due to exposure to heat or flame.

» Damage from thermal shock (sudden temperature change or change of voltage).

FOR MORE INFORMATION PLEASE CONTACT:

(NEW) H. BENRUBI & FILS SA

27 Aghiou Thoma str, GR15124
Maroussi - Athens

Tel. / Customer Support: 210 6156400
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr
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